YKPAIHCbKUH UKRAINIAN ORTHODOX

NMPABOCITABHUA COBOP CHURCH OF
CB. OUMUTPIA ST. DEMETRIUS
4-ta Hepinsa 4th Sunday

Benukoro lNMocty of Great Lent

CeaTtui NoaH NicTBUYHUK

THE LADER & DV ASSENT CesiTuih MoaH NictBMYHMK noxoaus i3 Manec-

TUHW | ByB y4yHeMm cB. [puropis HasisHCbKoro.

Y 16 niT BiH BCTYNUB A0 MoHacTups 6ins
nigHixoka ropyu CunHan. B obuteni IBaH npoxns 19

POKIB pa3oM 3i CBOIM AOYXOBHMM MPOBIAHMKOM

MapTtupiem, a nicnga noro cMepTi OCENUBCS B NycC-
Teni, B micueBocTi Tona, ae 40 pokiB XuB Ha camoTi. bor Haginue noro
aapom 4ygotBopeHHd. [licna cmepTi irymeHa CuHaMCbKOro MoHacTUps

MOro HaCTYMHWUKOM CTaB 75-piuHuii MoaH.

B uen yac BiH nuwe TBip "JlicTBMusa gockoHanocTi" (abo "OpabuHa oo
pat"), y SKin HaB4YaB BipPYHOYMX PI3HUMU CTYMEHSMU YECHOTU niginmaTmncs
00 XPUCTUSIHCbKOT AOocKoHarnocTi. Big HasBm KHWXKKM NoaH OTpMMaB CBOE€
apyre im's - JlictBuyHuk ("nictemua” — gpabunHa). Konm nomy BUNOBHUITOCH

80 niT, BiH NOKMHYB iryMeHCcTBO i He3abapom cnoyusB y bosi B nycteni 605

POKY.
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Ven. John Climacus

John Climacus is the author of The Ladder of Divine
Ascent. John came to Mount Sinai as a sixteen-year-old
youth and remained there, first as a novice, later as a re-
cluse, and finally as abbot of Sinai until his eightieth year,
when he reposed, in about the year 649. His biographer, the
monk Daniel, says about him: “His body ascended the
heights of Sinai, while his soul ascended the heights of
| heaven.” He remained under obedience to his spiritual fa-
| ther, Martyrius, for nineteen years. Anastasius of Sinai, see-
ing the young John, prophesied that he would become the
abbot of Sinai.

After the death of his spiritual father, John withdrew into a cave, where he
lived a life of strict asceticism for twenty years. His disciple, Moses, fell asleep
one day under the shade of a large stone. John, at prayer in his cell, saw that
his disciple was in danger and prayed to God for him. Later, when Moses re-
turned, he fell on his knees and gave thanks to his spiritual father for saving
him from certain death. He related that in a dream he had heard John calling
him, and that he had jumped up at the moment the stone had fallen. Had he
not jumped, the stone would have crushed him.

At the insistence of the brotherhood, John agreed to become abbot, and
he directed the salvation of the souls of men with zeal and love. Certain people
reproached John for talking too much. Not at all angered by this, John never-
theless remained silent for an entire year. He did not utter a word until the
brothers implored him to speak, and to continue teaching them his God-given
wisdom. On one occasion, when six hundred pilgrims came to the Monastery
of Sinai, everyone saw an agile youth in Jewish attire serving at table, giving
orders to other servants and assigning duties. Suddenly, this young man disap-
peared. When everyone noticed this and began to ask questions, John said to
them: “Do not seek him, for that was Moses the Prophet serving in his own
place.” During his silence in the cave, John wrote many worthwhile books, of
which the most glorious is The Ladder.

This book is still read by many, even today. In this book, John describes
the method of raising the soul to God, comparing it to the climbing of a ladder.
Before his death, John designated George, his brother in the flesh, as abbot.
George grieved much because of his separation from John. Then John said to
him that, if he were found worthy to be near God in the other world, he would
pray to Him that George would be taken to heaven that same year. And so it
came to pass. After ten months, George fell asleep and settled among the citi-
zens of heaven as his great brother, John, had done.



AMNOCTOIJI

3 nocnaHHa go €speiB CeaToro Anoctona NaBna YntaHHA.

(p. 6, B. 13 — 20)

bpartTs;

Bo bor, ob6iTHMUO AaBwn ABpaamoBi, SIK HE Ml HiKUM BULLIUM

noknactuce, noknasca Cam Coboto,

roBopsa4n: ,[obnarocnosutn — A nonpasai Tebe nobnarocrnoento Ta

PO3MHOXWUTU — PO3MHOXY Tebe!”
| Tepnnsum OOBro otak, BiH ogepxaB OBITHMLLO.

Bo nogon KNAHYTbCA BULIMM, | KNATBA Ha CTBEPOXEHHA — KiHeub

BCSIKOMY IXHbOMY CMOPOBI.

Tomy 1 bor, XOTiBWWX CWNbHiWE MokKasaTu HacnigHukam ob6iTHMUI

He3MiHHICTb Bosli CBOEI, y4MHMB Te MPU NOMOMI KIATBN,

Wob y OBOX TUX HE3MIHHMX pedax, WO B HUX HE MOXHa cKasaTu
Henpasau borosi, Mann Mu NOTiXy MiUHY, WO NPUGIrNK NPURHATN HaAo, WO

NeEXUTb nepen Hamu,

WO BOHM OnNsa AOywi Sk KOTBUUSA, MilHa Ta 6e3nedHa, WO ax Ao

cepeauHu BXOAUTb 3a 3aCrOHY,

Kyoun, 9K npeareda, 3a Hac yeiMwoB 6yB Icyc, CTaBlWM HaBikK

[MepBocBsLweHnKoM 3a nopsagkom Mernxucenekosum.



€BAHIENIA

Big Mapka CBaToro €BaHrenia YMTaHHs.
(p.9,B.17 — 31)

I l7I0|\/|y BiANOBIB OAWH 3 HATOBNY: ,YuuTento, npmeiB s oo Tebe ocb CuHa
CBOMOro, WO AyXa HIMOro BiH Mae.

A SIK BiH ige i cxonnTb Moro, To 06 3eMso KMAae HUM, - i BiH MiHY Nyckae w
3ybamun ckperove Ta coxHe. H kaszaB TBOIM yyHsM, Wwo6 nporHanu woro, - Ta
BOHW He 3Mornn”.

A BiH im y Bignosigb kaxe: ,0O, pode HesgipHuUU, - OoKu 6ydy 5 3 eamu?
Loku eac A mepnimumy? [lNlpueedimb 0o MeHe tiozo.”

| oo Heoro Toro npusenu. | sk Tinbku nobaums Moro, To Ayx 3apas 3aTpsic
HUM.

A ToW, NoBanNMBLLMCbL Ha 3eMIt0, CTaB Ka4aTuca Ta 3anmBaTuUCSA MNiHOHO.

| BiH 3anunTaB noro 6atbka: Sk dasHo UomMy cmarnocs ue?” Town ckasas:
.13 ANTUHCTBA.

| novYacTy kmgaB BiH HAM i B OrOHb, 1 OO0 Boau, wWob noro noryébutn. Ane
KONu moxew wo Tu, TO 3MUNTYNCb Hag HaMu, i Ham nomoXxu!”

Icyc xe nomy BigkasaB: ,LJoO0 mo2o meoz2o ,KOnu Moxew”, - mo momy,
Xmo gipye, ece Moxruee”.

3apas 6aTtbko XMOM'ATU TOro 30 Cri3bMKM 3akpuyaB i ckasaB: ,Bipylo,
[ocnogw, - NOMoXxu HeoBipCcTBY MOoeEMY!”

A lIcyc, 9k nobaums, WO HaToBn 36ira€TbCs, TO He4Ynctomy AOyxoBi BiH
3aKasaB i ckasas nomy: ,[yxy Himud i anyxud, mobi 5 Haka3yr.: eutiou 3 Hb020
U 6inbw y Hb020 He 8x00b!”

| 3akpunyaBLIN Ta CUIBbHO 3aTpsicluM, TOM BMAWOB. | BIH cTaB, HEMOB
MepPTBUN, - aXk barato-XTo cTanu KasaTb, L0 NOMEep BiH.

A Icyc B34B 3a pyKy MOro Ta v nigsis Moro, - i TOW BCTas.

Konu x BiH ysililios 6ys 40 AOMY, TO yuHi nuTanu Moro camotoro: ,Yomy
MU HE MOrfN NOro BUrHaTn?”

A BiH M ckaszaB: el pi0 He suxo0ume iHakKwe, K MifibKU MOUMeor U
rnocmom”.

| BOHM BuMwNK 3BiATKU N npoxoaunu no Fanunei. A BiH He xoTiB, Wo6
[0BigaBcs XTO.

Bo BiH CBoix y4HiB HaBYaB i ka3aB IM: ,Jlo0cbkut CuH 6yde eudaHul
J100siM 00 pyK, i 80HU Nozo 86’tomeb, ane ebumud, - 80CKpecHe BiH mpembo2o
OHs!”



EPISTLE

The reading is from Saint Paul to the Hebrews.

(c. 6, v. 13 — 20)

Brethren;

For when God made a promise to Abraham, because He could swear

by no one greater, He swore by Himself,

saying, “Surely blessing | will bless you, and multiplying | will multiply

you.
And so, after he had patiently endured, he obtained the promise.

For men indeed swear by the greater, and an oath for confirmation is
for them and end of all dispute.

Thus God, determining to show more abundantly to the heirs of prom-
ise the immutability of His counsel, confirmed it by an oath,

that by two immutable things, in which it is impossible for God to lie,
we might have strong consolation, who have fled for refuge to lay hold of

the hope set before us.

This hope we have as an anchor of the soul, both sure and steadfast,
and which enters the Presence behind the vell,

where the forerunner has entered for us, even Jesus, having become
High Priest forever according to the order of Melchizedek.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Mark.
(c.9,v. 17 - 31)

Then one of the crowd answered and said, “Teacher, | brought You my son,
who has a mute spirit.

And wherever it seizes him, it throws him down; he foams at the mouth,
gnashes his teeth, and becomes rigid. So | spoke to Your disciples, that they
should cast it out, but they could not.”

He answered him and said, “O faithless generation, how long shall | be with
you? How long shall | bear with you? Bring him to Me.”

Then they brought him to Him. And when he saw Him, immediately the spirit
convulsed him, and he fell on the ground and wallowed, foaming at the mouth.

So He asked his father, “How long has this been happening to him?” And
he said, “From childhood.

And often he has thrown him both into the fire and into the water to destroy
him. But if You can do anything, have compassion on us and help us.”

Jesus said to him, “If you can believe, all things are possible to him who be-
lieves.”

Immediately the father of the child cried out and said with tears, “Lord, | be-
lieve; help my unbelief!”

When Jesus saw that the people came running together, He rebuked the
unclean spirit, saying to it: “Deaf and dumb spirit, | command you, come out of
him and enter him no more!”

And the spirit cried out, convulsed him greatly, and came out of him. And
he became as one dead, so that many said, “He is dead.”

But Jesus took him by the hand and lifted him up, and he arose.

And when He had come into the house, His disciples asked Him privately,
“Why could we not cast it out?”

So He said to them, “This kind can come out by nothing but prayer and fast-

ing.”
Then they departed from there and passed through Galilee, and He did not
want anyone to know.

For He taught His disciples and said to them, “The Son of Man is being be-
trayed into the hands of men, and they will kill Him. And after He is killed, He will
rise the third day.”
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4-ta Hegina Benukoro Mocty 4th Sunday of Great Lent
[Mokronu o 7:00 roa. Bew. Poklony @ 7:00 pm

Nityprisa PaHiwoceaveHnx Japis Liturgy of the Presanctified Gifts
bnarosiweHHs Npeceatoi boropoanui  Annunciation of the Theotokos
[MoxBana lNpecsaTol boropoauui Laudation of the Theotokos
5-Ta Hepins Benukoro MNocty 5th Sunday of Great Lent
Nitypria PaHiwoceayeHnx Japis Liturgy of the Presanctified Gifts
Axkadomct Akathist

INNazapesa Cybota Lazarus Saturday

BepbHa Heging Palm Sunday

NiTypria PaHiwoceayeHnx Oapis Liturgy of the Presanctified Gifts
AkadpucTt Akathist

Benunkun Yetsep Great Thursday

Ctpacri Passion Service

BuHoc Nnawanunui Shroud Service

YBAI'A ATTENTION

[MpnbnusHo niBTOpa pPOKYy TOMY XTOCb 3arybuB Kinlbka CpiOHMX
YKpaiHCbKMX MOHET Ta iHwwunx peden y Tim Hortons 6insa Brown’s Line.
Akwo ui pedi Bawi abo BM 3HAETe, KOMY BOHW Hanexartb, Oydb nacka,
3B’aXiTbCs 3 0. Bonogumupom.

Approximately a year and a half ago someone lost some silver
Ukrainian coins, with some other items, at the Tim Hortons near Brown’s
Line. If these items are yourog. rs or you know who they belong to, please
get in touch with Fr. Walter.
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